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​ Dates to remember ⬧ Wichtige Daten 
 

Date ⬧ Datum Time ⬧ Zeit Event Ereignis 

21/08 
26/08 
27/08 
18/09 
22/09 

15:30-19:00 
18:00 
18:00 
13:30 

-- 
 

‘Back to school’ party 
LS parent night 
US parent night 
Early dismissal after  sports day 
Teachers’ work day - no school for students 

‘Back to school’ Party 
LS Elternabend 
US Elternabend 
früher Schulschluss nach dem Sportfest 
schulfrei wegen Lehrerweiterbildung 

 

 

 
 
 
 
 
 

Summer Reading Challenge 2026 
This summer, our school community embarked 
on a prehistoric adventure with the 2026 
Summer Reading Challenge, themed “Unearth a 
Story.” Inspired by dinosaurs, archaeology, and 
ancient history, the challenge encouraged 
students to “dig up” exciting books, uncover new 
facts, and explore adventures from the past. 

A total of 62 students from both Lower and 
Upper School took part in this year’s challenge, 
demonstrating their enthusiasm for reading. 
Together, they explored 428 books, traveling 
through time and imagination with every page 
they turned.  
Participants didn’t just read, they also explored. 
Many students visited libraries both near and far, 
turning their summer reading into a global 

Sommer-Leseprogramm 2026 
In diesem Sommer begaben sich unsere 
Schüler*innen mit der Sommer-Lesechallenge 
unter dem Motto „Unearth a Story" auf ein 
prähistorisches Abenteuer. Inspiriert von 
Dinosauriern, Archäologie und alter Geschichte 
wurden sie ermutigt, spannende Bücher 
„auszugraben", neue Fakten zu erforschen und 
Abenteuer der Vergangenheit zu entdecken. 

 
Insgesamt 62 Schüler*innen aus der Lower und 
Upper School nahmen an der diesjährigen 
Challenge teil und zeigten damit ihre 
Begeisterung für das Lesen. Gemeinsam 
erkundeten sie 428 Bücher und reisten mit 
jeder umgeschlagenen Seite durch die Zeit. 
Die Teilnehmer*innen lasen nicht nur, sondern 
besuchten auch Bibliotheken nah und fern. 
Durch Besuche in deutschen Stadtbibliotheken 
- darunter Weimar, Jena, Erfurt, Bad Berka, 
Hermsdorf und Füssen - bis hin zu Bibliotheken 
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adventure. From local branches in Germany - 
including Weimar, Jena, Erfurt, Bad Berka, 
Hermsdorf, and Füssen - to libraries across the 
world in Japan, China, Russia, Denmark, Italy, 
and New Zealand, each visit enriched their 
experience and broadened their literary horizons. 
In addition to reading, students unleashed their 
creativity by designing posters and pictures 
featuring their very own invented dinosaur. 
These imaginative works are now on display in 
the school library, bringing the spirit of “Unearth 
a Story” to life for everyone to enjoy. 
To honor their efforts, every participant receives 
a book prize as a token of appreciation for their 
dedication and curiosity. Congratulations to all 
62 students who made this summer’s challenge 
a roaring success! 
 
Parent Information Evenings 

 - Building Connections 
Next week, we are really looking forward to 
welcoming you to our Parent Information 
Evenings. 
 

18:00 Wed. Aug. 26th - Lower School (KG - G5) 
18:00 Thurs. Aug. 27th - Upper School (G6 - G12) 
 

There are several important reasons why we hold 
these events each year, but perhaps the most 
important is the opportunity to establish and 
strengthen connections between families and 
the teachers who will work closely with your 
child throughout the year. Meeting face to face is 
an important first step in building positive, 
trusting relationships, and we very much hope 
that you will be able to join us. 
 
The evening is also an opportunity to learn more 
about what and how students will be learning 
this year, the expectations and routines within 
their grade, and how you can support learning at 
home. When school and families share a clear 

rund um die Welt - in Japan, China, Russland - 
erweiterten sie ihre literarischen Horizonte. 
Zusätzlich zum Lesen gestalteten viele Kinder 
kreative Poster oder Bilder mit ihrem ganz 
eigenen erfundenen 
Dinosaurier. Diese 
fantasievollen Werke 
sind nun in der 
Schulbibliothek zu 
sehen und lassen das 
Motto „Unearth a 
Story" für alle sichtbar 
werden. 
Um ihre Leistungen 
zu würdigen, gibt es 
einen Buchpreis für 
die Teilnehmer*innen. 
Herzlichen Glückwunsch an alle 62 
Schüler*innen, die bei der diesjährigen 
Sommer-Lesechallenge mitgemacht haben! 
 
Elterninformationsabende 

-​ Kontakte knüpfen 
Wir freuen uns schon sehr darauf, Sie nächste 
Woche bei unseren Elterninformations- 
abenden begrüßen zu dürfen. 
 
18:00 Mi, 26. 8. - Lower School (KG - Kl. 5) 
 

18:00 Do, 27.8. - Upper School (Kl. 6 - 12) 
 

Es gibt mehrere wichtige Gründe, warum wir 
diese Veranstaltungen jedes Jahr durchführen, 
die Gelegenheit, Kontakte zwischen den 
Familien und den Lehrkräften zu knüpfen und 
zu festigen, die das ganze Jahr über eng mit 
Ihrem Kind zusammenarbeiten werden, ist 
einer der wichtigsten. Persönlicher Kontakt ist 
ein wichtiger erster Schritt zum Aufbau 
positiver, vertrauensvoller Beziehungen, und 
wir hoffen sehr, dass Sie daran teilnehmen 
können. 
 

Sie können an diesem Abend auch mehr 
darüber erfahren, was und wie die 
Schüler*innen in diesem Jahr lernen werden, 
welche Erwartungen und Abläufe für die 
Klassenstufe relevant sind und wie Sie das 
Lernen zu Hause unterstützen können. Wenn 
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understanding of expectations and work in 
partnership, we provide greater consistency for 
our children and help them to navigate the 
school year with confidence.This session will not 
include details related to your individual child. 
We see these evenings as the beginning of an 
ongoing conversation between home and school 
and look forward to working together 
throughout the year. 
 

The format of both the Upper and Lower school 
meetings allows time for us to share more about 
our philosophy, grade specific information and 
an opportunity to meet and mingle with your 
new homeroom community and the teachers 
across each section. 
 

18:00 - Overview of learning - Aula - 
Mrs.Moore/Mr.Mills 
18:30 - 19:00 - Homeroom 
19:00 - 19:30 - Meet and Mingle - Foyer 
 

We look forward to seeing you all there. 
 
Parent Representatives 

 - Supporting Connections 
Our Parent Representative group is an incredibly 
valuable part of our school community. One 
parent from each Homeroom volunteers to take 
on this role and is selected by the parents within 
the class. In many cases, existing Parent Reps 
move up through the grades with their child, 
helping to provide valuable continuity, although 
this is not always the case. 
Parent Representatives will be present at the 
upcoming Parent Information Evenings, where 
each class will have the opportunity to select 
their representative for the year. 
The role of the Parent Rep is primarily to 
strengthen communication and connection 
between the school and families. They help to 
share information with class parents, attend 
Parent Representative meetings to exchange 

Schule und Familien klare gemeinsame 
Erwartungen haben und partnerschaftlich 
zusammenarbeiten, schaffen wir mehr 
Beständigkeit für unsere Kinder und helfen 
ihnen, das Schuljahr selbstbewusst zu 
meistern. Bei dieser Veranstaltung werden 
keine persönlichen Angelegenheiten 
besprochen. Wir betrachten diese Abende als 
den Beginn eines kontinuierlichen Austauschs 
zwischen Elternhaus und Schule.  
 
Elternabende bieten uns die Möglichkeit, Ihnen 
mehr über unsere Bildungsphilosophie und 
klassenstufenspezifische Informationen zu 
vermitteln, während Sie Ihre neue 
Klassengemeinschaft sowie die Lehrkräfte 
kennenlernen und sich mit ihnen austauschen 
können. 
 

18.00 Uhr - Überblick über das Lernen - Aula - 
Frau Moore und Her Mills 
18.30 - 19.00 Uhr - jeweiliger Klassenraum 
19.00 - 19.30 Uhr - zwangloses Treffen im Foyer 
 

Wir freuen uns darauf, Sie alle dort zu sehen.  
 
Elternvertreter*innen 

-​ verbindende Elemente 
Die Gruppe unserer Elternvertreter*innen ist ein 
wertvoller Teil unserer Schulgemeinschaft. Aus 
jeder Klasse meldet sich ein Elternteil freiwillig 
für diese Aufgabe und wird von den 
Klasseneltern gewählt. Häufig begleiten die 
bereits amtierenden Elternvertreter*innen die 
Klasse durch die verschiedenen Jahrgangs- 
stufen und sorgen so für wertvolle Kontinuität. 
Bei den bevorstehenden Informationsabenden 
wird jede Klasse ihre(n) Vertreter*in für das 
kommende Schuljahr wählen oder bestätigen. 
Ihre Aufgabe besteht in erster Linie darin, die 
Kommunikation zwischen der Schule und den 
Familien zu stärken. Sie helfen dabei, 
Informationen an die Eltern weiterzugeben, 
treffen sich regelmäßig, um Informationen 
auszutauschen und klärende Fragen zu stellen, 
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information and ask clarifying questions, 
support the management of class WhatsApp 
groups, and play an important role in welcoming 
new families into our community. 
We hope that at least one representative from 
each grade will be able to attend our Parent 
Representative meetings throughout the year. 
Meetings will take place from 18:00–19:00 on the 
following dates: 

●     Tuesday, 15 September 
●     Thursday, 26 November 
●     Tuesday, 23 February 
●     Thursday, 22 April 
●     Tuesday, 15 June 

Thank you to all of our Parent Representatives, 
both past and present, for giving their time to 
help us build a connected, welcoming and 
well-informed school community. 

Mrs. Moore and Mr. Mills 
 
 
After School External Activities 
ThIS has a selection of after school, paid 
activities for your children to sign up for. These 
activities are run by external providers who offer 
specialist expertise to guide your child. 
 

Please be aware that although these activities 
are on-site it is the responsibility of the club 
leader to ensure that your child is safe and keep 
you informed with important information. Please 
communicate directly with them in regards to 
any changes in arrangements or concerns. 
Below are the details of each activity, including 
costs, timings and other requirements - please 
contact the providers directly if you have any 
questions. 
 

Ms Gohmert’s Art Class 
After School Art with Ms. Gohmert is back at 
ThIS! 
Fall session starts on Sept 8th till Dec 2026. 

unterstützen die Verwaltung der WhatsApp- 
Gruppen der Klassen und spielen eine wichtige 
Rolle dabei, neue Familien in unserer 
Gemeinschaft willkommen zu heißen. 
Wir hoffen, dass mindestens ein(e) Vertreter*in 
aus jeder Klassenstufe an unseren Eltern- 
vertretertreffen teilnehmen kann. Diese finden 
an folgenden Terminen jeweils von 18:00 bis 
19:00 Uhr statt: 

●​ Dienstag, 15. September 
●​ Donnerstag, 26. November 
●​ Dienstag, 23. Februar 
●​ Donnerstag, 22. April 
●​ Dienstag, 15. Juni 

Wir danken allen unseren Elternvertreter*innen 
– ehemaligen und aktuellen –, die ihre Zeit zur 
Verfügung gestellt haben, um uns dabei zu 
helfen, eine vernetzte, einladende und gut 
informierte Schulgemeinschaft aufzubauen. 

Frau Moore und Herr Mills 
 
Nachmittagsaktivitäten 
An der ThIS gibt es einige kostenpflichtige 
Nachmittagsaktivitäten, für die sich Ihre Kinder 
anmelden können. Diese werden von externen 
Anbietern durchgeführt, die über die fachliche 
Kompetenz verfügen, um Ihr Kind anzuleiten.  
 

Bitte beachten Sie, dass diese Aktivitäten zwar 
in der Schule stattfinden, die Verantwortung 
für die Sicherheit Ihres Kindes und die 
Bereitstellung aktueller Informationen jedoch 
bei dem/der Leiter*in des Kurses liegt. Bitte 
wenden Sie sich bei Änderungen in den 
Abläufen oder bei Bedenken direkt an den/die 
Gruppenleiter*in. 
Nachfolgend finden Sie die Einzelheiten zu den 
einzelnen Aktivitäten, einschließlich Kosten, 
Zeiten und weiteren Bedingungen. 
 
Ms. Gohmerts Kunstkurs 
Frau Gohmerts Kunstkurs ist zurück an der 
ThIS! 
 
Der Herbstkurs läuft vom 8.9. bis Dezember.  
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2nd -3rd grade students dive into painting fun 
and sculpting know-how on Tuesdays in 2J 
 

4th- 6th  grade students’ level up with advanced 
painting, sculpture techniques, and mosaic flair 
on Wednesdays in 4L. 
Sign up via the form here.  
 

Martial Arts – Tae Kwon-Do 
Teacher: Herr Hassan Samer 
Date: Thursdays (all year round) 
Grade Level: KG from 14:30 - 15:05 Day Care room 
Grade 1 - 6 from 15:30 - 16:30 Gym 
Cost: Pricing available upon request 
Description: Our children's martial arts program 
combines traditional values with playful 
elements to make learning fun and engaging. 
We teach martial arts as a means to cultivate 
discipline, respect, and self-control in our young 
students. Our experienced instructors guide 
children through the art of self-defense and 
mindfulness combining martial techniques with 
important life skills, such as focus, perseverance, 
and teamwork. Through structured lessons and 
positive reinforcement, we empower children to 
channel their energy constructively and build a 
solid foundation. For more information have a 
look at our website.  

 

Individual private music lessons 
ThIS also supports private, individual lessons to 
learn musical instruments: Ukulele, Cello Piano, 
Drums and Guitar. The school will provide rooms 
for this purpose. 
Please contact Mr Raderschatt (LS-US Music 
Teacher) at boris.raderschatt@this-weimar.com for 
detailed information 
 
 
 
 
 
 

Zweit- und Drittklässler können sich dienstags 
im Raum der 2J in Malerei und Bildhauerei 
ausprobieren.  
Schüler*innen der 4. bis 6. Klasse können 
mittwochs im Raum der 4L ihre Kenntnisse in 
Mal- + Bildhauertechniken sowie Mosaikkunst 
vertiefen. Melden Sie sich hier an. 
 
Kampfsport - Tae Kwon-Do 
Leiter: Herr Hassan Samer 
Zeit: jeden Donnerstag im gesamten Schuljahr 
Kindergarten - 14.30-15.05 Uhr - Day Care Raum 
Klasse 1-6 - 15.30-16.30 Uhr -  Turnhalle 
Kosten: auf Nachfrage verfügbar  
Beschreibung: Unser Kampfsportprogramm für 
Kinder verbindet traditionelle Werte mit 
spielerischen Elementen. Wir vermitteln 
Kampfsport als Mittel, um bei unseren jungen 
Schüler*innen Disziplin, Respekt und 
Selbstbeherrschung zu fördern. Unsere 
erfahrenen Trainer*innen führen die Kinder in 
die Kunst der Selbstverteidigung und 
Achtsamkeit ein und verbinden dabei 
Kampftechniken mit wichtigen Lebens- 
kompetenzen wie Konzentration, Durchhalte- 
vermögen und Teamarbeit. Durch 
strukturierten Unterricht und positive 
Bestärkung befähigen wir die Kinder, ihre 
Energie konstruktiv einzusetzen und eine 
solide Grundlage zu schaffen. Weitere 
Informationen finden Sie auf unserer Website. 
 

Private Musikstunden 
Die ThIS bietet auch privaten Einzelunterricht 
zum Erlernen von Musikinstrumenten an: 
Ukulele, Cello, Klavier, Schlagzeug und Gitarre. 
Die Schule stellt hierfür Räume zur Verfügung. 
 

Für weitere Informationen wenden Sie sich 
bitte per E-Mail an Herrn Raderschatt - 
Musiklehrer für Lower/ Upper School: 
boris.raderschatt@this-weimar.com. 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 

 

https://docs.google.com/forms/d/e/1FAIpQLSeqeVl9-D8f3fZvtGHg41M0-8IU4uWEvS7Mgyn37J-9j13CMw/viewform
https://forms.gle/8chzR6cwYfe24bg49
https://www.dragonfist-ma.de/
mailto:boris.raderschatt@this-weimar.com
https://docs.google.com/forms/d/e/1FAIpQLSeqeVl9-D8f3fZvtGHg41M0-8IU4uWEvS7Mgyn37J-9j13CMw/viewform
https://www.dragonfist-ma.de/
mailto:boris.raderschatt@this-weimar.com
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New Teachers introduce themselves 
Geeta Sikka is a 
passionate mathematics 
educator with over two 
decades of teaching and 
leadership experience in 
international education. 
She brings extensive 
expertise in the IB 
Diploma Programme 
(IBDP) and IGCSE, and has 

consistently promoted academic excellence, 
innovation, and a culture of high achievement. 
Most recently, Geeta served as Master of 
Mathematics, Interdisciplinary STEM 
Coordinator, and Technology for Future Leaders 
(TFL) Expert at an international school in Venice, 
Italy.  
 

Geeta holds dual master’s degrees in 
Mathematics (M.Sc.) and Education (M.Ed.), 
combining advanced subject expertise with 
strong pedagogical and educational leadership. 
She is also an IB Examiner and has extensive 
experience supporting students and educators 
in achieving high standards in IB Internal 
Assessment (Mathematical Exploration).  
 
Geeta is particularly passionate about making 
mathematics meaningful, engaging, and 
accessible through inquiry-based learning, 
authentic contexts, and interdisciplinary 
connections. She is committed to fostering 
curiosity, critical thinking, problem-solving, and 
a lifelong appreciation of mathematics. 
 

 
As she begins her next chapter at Thuringia 
International School, Geeta looks forward to 
contributing her international experience, 
collaborative leadership, and passion for 
mathematics and STEM education to the school 

Neue Lehrer*innen stellen sich vor 
Geeta Sikka ist eine leidenschaftliche 
Mathematiklehrerin mit über zwei Jahrzehnten 
Erfahrung im Unterricht und in 
Führungspositionen im internationalen 
Bildungswesen. Sie verfügt über umfassende 
Fachkenntnisse im IB-Diplomprogramm (IBDP) 
und im IGCSE und hat stets akademische 
Exzellenz, Innovation 
und eine Kultur der 
Spitzenleistungen 
gefördert. 
Zuletzt war Geeta als 
Fachbereichsleiterin 
für Mathematik, 
interdisziplinäre 
MINT- Koordinatorin 
und Expertin für „Technology for Future 
Leaders“ (TFL) an einer internationalen Schule 
in Venedig, Italien, tätig. 
 
Geeta verfügt über zwei Master-Abschlüsse in 
Mathematik (M.Sc.) und Pädagogik (M.Ed.) und 
verbindet damit fundiertes Fachwissen mit 
ausgeprägter pädagogischer Kompetenz und 
Führungsstärke im Bildungsbereich. Zudem ist 
sie IB-Prüferin und verfügt über umfangreiche 
Erfahrung darin, Lernende und Lehrende dabei 
zu unterstützen, hohe Standards bei der 
internen IB-Bewertung („Mathematical 
Exploration“) zu erreichen. 
 

Geeta liegt es besonders am Herzen, 
Mathematik durch forschendes Lernen, 
authentische Kontexte und fächer- 
übergreifende Verbindungen sinnvoll, 
spannend und zugänglich zu gestalten. Sie 
setzt sich dafür ein, Neugier, kritisches Denken, 
Problemlösungskompetenz und eine 
lebenslange Begeisterung für Mathematik zu 
fördern.  
 

Nun, da an der Thuringia International School 
ein neuer Lebensabschnitt für sie beginnt, 
freut sie sich darauf, ihre internationale 
Erfahrung, ihre kooperative Führungsstärke 
und ihre Leidenschaft für Mathematik und 
MINT-Bildung in die Schulgemeinschaft 
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community. She is a strong advocate for 
continuous professional growth and 
collaboration and is keen to contribute to the 
wider global education community, including 
through opportunities to serve on IB visiting 
teams. 
 
 
The next edition of Campus Voice will be 
available on Friday 4 September. 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

einzubringen. Sie setzt sich nachdrücklich für 
kontinuierliche berufliche Weiterentwicklung 
und Zusammenarbeit ein und möchte gerne 
einen Beitrag zur globalen Bildungs- 
gemeinschaft leisten, unter anderem durch die 
Mitarbeit in IB-Besuchsteams. 
 
 
 
Die nächste Ausgabe von Campus Voice 
erscheint am Freitag, dem 4. September. 
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